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Genesi Italia, be safe.

Securail® Verticale è un dispositivo d’ancoraggio a rotaia 
conforme alla norma tecnica EN 353-1 e ad altre norme 
Europee che consentono l’utilizzo di DPI marcati CE ai 
sensi della direttiva 89/686/CEE quali l’apposito carrello 
con assorbitore di caduta da connettere all’imbracatura di 
ogni operatore.

Il dispositivo è costituito da un profilato in alluminio ottenu-
to per estrusione ed elementi in acciaio inox. Può essere 
fissato a strutture portanti in CLS tramite staffe posiziona-
te ogni 3 m, oppure su altri supporti, utilizzando apposite 
piastre, distanti al massimo 1,5 m. Il carrello, necessario 
per l’utilizzo del dispositivo, scorre sulle guide del profilato 
seguendo i movimenti dell’operatore, ma, in caso di movi-
menti bruschi, si blocca immediatamente per impedire la 
caduta.

Securail® Verticale può essere utilizzato per l’accesso a 
tutti i lavori in quota, comprese scale a gabbia o a pioli, è 
garantito 10 anni ed è soggetto a revisione annuale.

Binari
Securail®

Verticale

Dispositivo di ancoraggio
conforme alla 353-1

Dispositivo di ancoraggio a rotaia per DPI di 3a Categoria a
protezione dalle cadute dall’alto.
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Securail® Vertical is an anchor rail device in compliance 
with standard EN 353-1 and other European regulations 
that allow the use of PPE CE marked in accordance with 
Directive 89/686/EEC as a trolley with fall absorber to be 
connected to each operator harness. 

The device consists of an extruded aluminum profile and 
stainless steel elements. It can be attached to concrete 
bearing stutture using brackets placed every 3 m, or to 
other supports using special plates, distant at most 1.5 m. 
The carriage, which is necessary for the use of the
device slides on the profile following the movements of the 
operator, but in the event of sudden movements, it stops 
immediately to prevent it from falling. 

Vertical Securail ® can be used for access to all work at 
height, including stairs or ladder cage, guaranteed for 10 
years and subject to annual maintenance.

Securail®
Vertical

rails

Anchoring device conforms to 
353-1

Rail anchoring device for 3rd category PPE to protect 
against falls from height.
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Binari Securail®

Verticale
Art. RHF008
Fermi fissi per navetta.
Fixed trolley stop.

Art. RHF025
Sbarco.
Landing.

Art. RHF014
Carrello verticale.
Vertical trolley.

Art. RHF020
Fissaggio per scala.
Mounting for ladder.

Art. RHF001
Binario.
Rail.

Art. RHF029
Staffa di fissaggio a parete.
Wall mounting bracket.

Art. RHF021
Fermi mobili per navetta.
Mobile trolley stop.
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Genesi Italia, be safe.

Art. RHF021

Fermo mobile per carrello.
Mobile trolley stop.

Si utilizza per impedire l’uscita del carrello di scorrimento. Si installa sull'estremità inferiore 
inserendo il profilo a croce nell’anima del binario. Il fermo mobile RHF021 è dotato di molla 
di chiusura. 
Materiale: alluminio anodizzato 6060-T6 
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Lunghezza: 250 mm
Fissaggio: 4 viti M6 x 50 / Peso: 0,54 Kg

Si utilizza per impedire l’uscita accidentale del carrello di scorrimento. Si installa all'estre-
mità superiore, posizionando il fermo sulla parte posteriore del binario.
Materiale: alluminio anodizzato 6060-T6 
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Lunghezza: 70 mm
Fissaggio: 4 viti M6 x 50
Peso: 0,08 Kg

Art. RHF008

Fermo fisso per carrello.
Fixed trolley stop.

Art. RHF001

Binario.
Rail.

È l’elemento fondamentale del sistema e deve essere fissato alla struttura ricettiva me-
diante gli appositi supporti alloggiati nella parte posteriore.
Materiale: lega di alluminio 6060-T6
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Dimensioni: Sezione 31 x 31 mm - Lunghezza: 3 o 6 m
Fissaggio: Su CA ogni 3 m, utilizzando il rinforzo art. RHF002, l’interasse diminuisce su 
scale esistenti con apposite staffe RHF020 ogni 1,5 m.
Peso: 1,40 Kg/m
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Securail®
Vertical rails

The key system component, must be fastened to the main structure using the appropriate 
supports housed in the rear. 
Material: aluminium alloy 6060-T6
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Dimensions: 31x31 mm section - Length: 3 or 6 m
Mounting: On concrete every 3 m; using reinforcement art. RHF002, the wheelbase
decreases on existing ladders with dedicated supports RHF020 every 1,5 m.
Weight: 1.40 Kg/m

Used to prevent slider trolley release and allow rail entry. Installed on an end by inserting 
the cross profile into the centre of the rail. RHF021 mobile stops are equipped with closure 
spring. 
Material: anodised aluminium 6060-T6 
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Length: 250 mm
Mounting: 4 M6x50 screws / Weight: 0,54 Kg

Used to prevent slider trolley release. Installed to the upper or both ends, placing the 
latches on the rear of the rail.
Material: anodised aluminium 6060-T6 
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Length: 70 mm
Mounting: 4 M6x50 screws
Weight: 0,08 Kg
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Art. RHF060

Staffa di fissaggio a parete.
Wall mounting bracket.

Art. RHF005

Fissaggio a croce.
Cross-mounting.

Art. RHF014

Carrello verticale.
Vertical trolley.

Art. RHF006

Fissaggio a croce.
Wall Junction piece.

Binari Securail®

Verticale
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Si utilizza per fissare la scala Securail® Verticale alla struttura ricettiva.
La staffa è fornita con il fissaggio a croce RHF005.
Materiale: acciaio inox AISI 304L.
Lunghezza: 200 mm. 
Spessore: 10 mm.
Fissaggio: 1 bara filettata inox M12 x 160 e resina bi-componente. 
Peso: 0,5 Kg

Used to fasten the RHF036 ladder to the receiving structure.
The bracket is sold with the RHF005 cross-mounting element.
Material: AISI 304L stainless steel.
Length: 200 mm.
Thickness: 10 mm.
Mounting: 1 stainless steel M12x160 threaded bars and dual-component resin
Weight: 0,5 Kg

L’elemento di giunzione viene impiegato per collegare due tratti consecutivi del binario. È 
ricavato da una estrusione d’alluminio con sezione a croce che viene innestata all’interno 
della sezione cava del binario. Si fissa tramite le viti di bloccaggio.
Materiale: alluminio anodizzato 6060-T6 
Finitura: naturale.
Dimensioni: 22 x 20,50 x 100 mm 
Fissaggio: 4 viti TCEI M6 x 50 e dadi autobloccanti / Peso: 0,12 Kg

The junction piece is used to connect two consecutive rail sections. It is obtained from an 
aluminium cross-section extrusion which is engaged inside the hollow section of the rail. 
It is fastened using locking screws.
Material: anodised aluminium 6060 T6 
Finish: natural.
Dimensions: 22x20,50x100 mm 
Mounting: 4 M6x50 socket head screws and self-locking nut / Weight: 0,12 Kg

Il carrello verticale è la connessione tra l’operatore e il sistema anticaduta: è l’elemento 
fondamentale per l’utilizzo del binario e si arresta in caso di caduta. 
Il carrello scorre lungo il binario tramite rotelle e consente l’aggancio dell’operatore tramite 
il gancio ad anello.
Materiale: acciaio inox AISI 304 e alluminio 
Peso: 0,46 Kg 

The vertical trolley is the connection between the operator and the fall arrest system: it is 
the essential component for rail use and stops in the event of a fall. 
The trolley slides along the rail thanks to wheels and allows for operator attachment by 
carabiner.
Material: AISI 304 stainless steel and aluminium 
Weight: 0,46 kg 

Il fissaggio a croce garantisce l’ancoraggio del binario ai supporti. 
Si inserisce nella parte cava dell’estrusione del binario e consente il sostegno dello stesso 
alle staffe di fissaggio.
Materiale: alluminio.
Dimensioni: 20 x 20,50 x 50 mm
Fissaggio: 1 vite TE M10 x 30 mm inox con rondella grower
Peso: 0,07 Kg

Cross-mounting guarantees rail anchoring to supports. 
It inserts into the hollow part of the rail extrusion and allows support of the rail to the 
mounting brackets.
Material: aluminium.
Dimensions: 20x20,50x 50 mm
Mounting: 1 M10 x 30 mm TE screw with grower washer
Weight: 0,07 Kg
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Genesi Italia, be safe.

Art. RHF020

Fissaggio per scala.
Ladder bracket.

Art. RHF025

Prolunga di sbarco.
Landing extension. 

Art. RHF061

Staffa di fissaggio a parete.
Wall mounting bracket.
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Securail®

Vertical rails

Si utilizza per fissare ogni 150 cm il binario ai pioli di una scala esistente.
Materiale: Alluminio e acciaio inox AISI 304
Dimensioni: 100 x 38 x 8 mm
Fissaggio: 2 barre filettate in acciaio inox M10 x 100 mm con 2 dadi e 2 elementi art. 
RHF005.
Peso: 0,27 Kg

It is used to fix the rail to the rungs of a existing ladder every 150 cm. 
Material: Aluminium and stainless steel AISI 304 
Dimensions: 100 x 38 x 8 mm 
Fixing: 2 threaded rods stainless steel M10x100 mm with 2 nuts and
2 elements art. RHF005. 
Weight: 0,27 Kg

Sezione curva completa di supporto in acciaio inox che garantisce, grazie alla calandra-
tura, lo sbarco sulla copertura. 
Materiale: binario in alluminio Al Mg Si 0,5 e supporto in acciaio inox.
Raggio curva minimo: 330 mm
Peso binario: 1,4 Kg/m;
Peso carpenteria: Variabile

Elbow section complete with stainless steel support that ensures landing on the roof 
thanks to its calendering. 
Material: rail in Al Mg Si aluminium 0,5 and stainless steel support.
Minimum curve radius: 330 mm
Rail weight: 1.4 Kg/m
Structural weight: Variable

Si utilizza per fissare la sommità scala Securail® Verticale alla struttura ricettiva.
La staffa è fornita con il fissaggio a croce RHF005.
Materiale: acciaio inox AISI 304L.
Dimensioni: - .
Spessore: 10 mm.
Fissaggio: 2 barre filettate inox M12 x 160 e resina bi-componente. 
Peso: 1 Kg

Used to fasten the top part of the RHF036 ladder to the receiving structure.
The bracket is sold with the RHF005 cross-mounting element.
Material: AISI 304L stainless steel.
length: 200 mm.
Thickness: 10 mm.
Mounting: 2 stainless steel M12x160 threaded bars and dual-component resin
Weight: 1 Kg


